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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. wijst op de beslissing van de Raad van Euro-
pese Landbouwministers van 19 december 2006 jongst-
leden, waarbij de Raad zijn steun toezegt aan een
afzwakking van de huidige voorschriften inzake biolo-
gische landbouw, opgenomen in Verordening (EEG) nr.
2092/91 van de Raad van 24 juni 1991 inzake de biolo-
gische productiemethode en aanduidingen dienaan-
gaande op landbouwproducten en levensmiddelen;

B. constateert dat voormelde beslissing de drempel-
waarde voor het risico op besmetting van de biologi-
sche landbouw door genetisch gemodificeerde orga-
nismen (ggo’s) vaststelt op 0,9%, de deur openzet voor
het gebruik van bepaalde chemische bestrijdingsmid-
delen die momenteel verboden zijn, alsook de moge-
lijkheid van de lidstaten om dwingender nationale re-
gels op te leggen inperkt;

C. verwijst naar Verordening (EG) nr. 1830/2003 van
het Europees Parlement en de Raad van 22 september
2003 betreffende de traceerbaarheid en etikettering van
genetisch gemodificeerde organismen en de traceer-
baarheid van met genetisch gemodificeerde organis-
men geproduceerde levensmiddelen en diervoeders en
tot wijziging van Richtlijn 2001/18/EG;

D. beschouwt de biologische landbouw als een
landbouwalternatief in volle ontwikkeling, dat beant-
woordt aan een steeds toenemende vraag van de con-
sument en dat bovendien volledig strookt met het stre-
ven naar duurzame ontwikkeling;

E. wijst erop dat de biologische landbouw minder
broeikasgassen per hectare uitstoot dan de conventio-
nele landbouw;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

1. in de Europese Raad een heronderhandeling van
de thans voorgestelde tekst te verdedigen, teneinde
elke afzwakking van de voorschriften tegen te gaan en
meer bepaald te verkrijgen dat die voorschriften expli-
ciet geen enkele ruimte laten voor besmetting van bio-
logisch geteelde landbouwgewassen door ggo’s en
pesticiden;

2. een herziening te bepleiten van Verordening (EG)
nr. 1830/2003 van het Europees Parlement en de Raad
van 22 september 2003 betreffende de traceerbaarheid
en etikettering van genetisch gemodificeerde organis-
men en de traceerbaarheid van met genetisch

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant la décision du Conseil des minis-
tres européens de l’Agriculture du 19 décembre 2006
dernier, par laquelle il apporte son soutien à un affai-
blissement des règles actuelles visant l’agriculture bio-
logique au sens du Règlement (CEE) n° 2092/91 du
Conseil, du 24 juin 1991, concernant le mode de pro-
duction biologique de produits agricoles et sa présen-
tation sur les produits agricoles et les denrées alimen-
taires;

B. considérant que ladite décision, qui fixe un seuil
de risque de contamination de l’agriculture biologique
par les organismes génétiquement modifiés (OGM) à
0,9%, ouvre la porte à l’utilisation de certaines subs-
tances chimiques de synthèse actuellement interdites
et restreint la possibilité pour les États membres d’adop-
ter des réglementations nationales plus contraignan-
tes;

C. considérant le Règlement (CE) n° 1830/2003 du
Parlement européen et du Conseil du 22 septembre
2003 concernant la traçabilité et l’étiquetage des orga-
nismes génétiquement modifiés et la traçabilité des
produits destinés à l’alimentation humaine ou animale
produits à partir d’organismes génétiquement modifiés,
et modifiant la Directive 2001/18/CE;

D. considérant que l’agriculture biologique repré-
sente une alternative agricole en développement, qui
répond à une demande d’un nombre croissant de con-
sommateurs et s’inscrit par ailleurs pleinement dans
une perspective de  développement durable;

E. considérant que la production de l’agriculture bio-
logique rejette moins de gaz à effet de serre par hec-
tare produit que l’agriculture conventionnelle;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de défendre au Conseil européen une renégociation
du texte actuellement proposé aux fins de refuser tout
affaiblissement des règles et d’en exclure explicitement
tout risque de contamination de la filière biologique par
les OGM et les pesticides;

2. de demander la révision du Règlement (CE)
n° 1830/2003 du Parlement européen et du Conseil du
22 septembre 2003 concernant la traçabilité et l’éti-
quetage des organismes génétiquement modifiés et la
traçabilité des produits destinés à l’alimentation
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gemodificeerde organismen geproduceerde levensmid-
delen en diervoeders en tot wijziging van Richtlijn 2001/
18/EG, teneinde de besmettingsgrens die thans voor
alle voedingsmiddelen – ongeacht of ze al dan niet uit
de biologische landbouw afkomstig zijn – is vastge-
steld op 0,9%, te verlagen tot de technische traceer-
baarheidsdrempel (die momenteel op 0,1% ligt, maar
die in de toekomst nog zou kunnen zakken);

3. in overleg met de gewesten zo spoedig mogelijk
een resolutie aan te nemen, teneinde België uit te roe-
pen tot ggo-vrij grondgebied via de ratificatie van het
Handvest van Firenze, aangezien de onderschrijving
van dat handvest de beste manier vormt om het risico
op besmetting van heel onze landbouw door ggo’s mi-
nimaal te houden;

4. op Europees vlak een debat op gang te brengen
over een verlaagd btw-tarief voor producten uit de eco-
logische landbouw.

27 februari 2007

humaine ou animale produits à partir d’organismes
génétiquement modifiés, et modifiant la Directive 2001/
18/CE, aux fins d’abaisser le seuil de risque de conta-
mination (actuellement fixé à 0,9%) de tous les ali-
ments – qu’ils soient issus ou non de l’agriculture bio-
logique –, au seuil de détectabilité technique (actuel-
lement fixé à 0,1% mais pouvant encore évoluer à la
baisse à l’avenir);

3. d’adopter au plus vite, en concertation avec les
régions, une résolution visant à faire de la Belgique un
territoire sans OGM, et ce, en ratifiant la charte de
Florence, l’adhésion à cette Charte constituant le
meilleur moyen de minimiser les risques de contami-
nation de l’ensemble de notre agriculture par les OGM;

4. de porter au niveau européen l’ouverture d’une
discussion pour diminuer la TVA sur les produits issus
de l’agriculture écologique.

27 février 2007

Muriel GERKENS (ECOLO)
Marie NAGY (ECOLO)
Jean-Marc NOLLET (ECOLO)
Zoé GENOT (ECOLO)
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